Elif Temuçin
DOK TE NIJE BILO...

prevela Lucija Žigrović
za djecu u dobi od 5 do 10 godina

Likovi:

ELIF

ERKAN
ONUR
ANNE
BURAK
UČITELJICA
CAN

BURCU

SUNA
PRODAVAČ IGRAČAKA

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA

Napomena: Ovaj je komad napisan za kazalište objekta i stvara se uvijek iznova na pozornici. Sve didaskalije treba čitati s tim na umu. Zato redatelj/ica može u vlastitom zanemariti didaskalije.

(Krevet na desnoj strani scene, do njega stol, pored stola košara za igračke, komoda, koš za smeće. Pored komode, stolica. Na stolici malen kišobran. Svjetiljka, papiri za crtanje, bojice i nekoliko igračaka na stolu... Nekoliko plišanih igračaka, autići, kišobrani, globus, brodić itd. )

(Erkan sjedi na sredini scene i igra se autićem. Proizvodi zvukove koji oponašaju automobilsku nesreću. Uto Elif ljutito ulazi na scenu):

ELIF:

Erkane, što radiš?

ERKAN:

(Preplašeno)

Hmmmmm...

ELIF:

Opet si napravio užasan nered!! Rekla sam ti da odmah zaspiš.

ERKAN:

(Prgavo)

Neću spavati.

ELIF:

(Pospremajući)

Znaš li koliko je sati!

ERKAN:

Mama, Neeee, ja bih se još malo igrao!

ELIF:

Ne, naigrao si se..

(Pokušava ga natjerati u krevet)

ERKAN:

Boli me trbuh!

ELIF:

(Grozničavo pokušava navući prekrivač preko njega)  Prestani se micati! (Smiri se) Hajde! Lijepo spavaj! (Užurbano, ponaša se kao da želi otići iz sobe)
ERKAN:

Ali… Idemo se malo igrati.

ELIF:

Ali dušo... Već smo igrali puno igara!! Prvo smo se igrali vlakićem, a onda smo se igrali “mornara”... I ti si mi obećao da ćeš zaspati!!

ERKAN:

Ali nemam više želje za spavanjem.

ELIF:

(Kroz smijeh)

Da vidimo kamo je nestala.

ERKAN:

Vidi…tamo je!

ELIF:

(Smije se)

Hajde, pametni moj sine.. Lijepo spavaj!! (Ljubi ga i namješta mu pokrivač) Vidi, ujutro moram rano ustati, sutra moram pregledati mnogo ispita. Molim te, pusti me, jer sad moram na spavanje. Može tako, janje moje? (Ljubi sina i sprema se otići...)

ERKAN:

Daj da spavam s tobom.

ELIF:

(Živčano)

Erkane, što ti je danas? Molim te reci mi!

ERKAN:

(Ozlojeđeno)

Ništa! (Okreće leđa)

ELIF:

(S nelagodom)

Što nije u redu, dušo? (Dolazi do Erkanovog kreveta) Hajde ljubavi, reci mi, što se dogodilo? Opet onaj dječak? Onaj iz škole koji te muči već neko vrijeme? Što se dogodilo?

ERKAN:

(Nesretno)

Nedostaje mi tata.. Htio bih da dođe!

ELIF:

(Tužno i iznenađeno)

Ali.. znaš da ne može doći, sine.

ERKAN:

Zašto??

ELIF:

Zato što... je daleko... ali… Bolje da sad misliš o lijepim stvarima i odeš na spavanje, a ja obećajem da bismo sutra mogli u mali posjet parku... Tamo bismo mogli kupiti sladoled. (Ljubi ga) Laku noć (Uzrujana, Elif ne želi ostaviti Erkana samog. Ne znajući što da učini, ona upita) Hoćeš da ti donesem kekse s cimetom i toplo mlijeko?

ERKAN:

Neću!

ELIF:

Onda što da učinim?

ERKAN:

Ispričaj mi bajku!

ELIF:

U redu. Može Pepeljuga??

ERKAN:

NE, MAMA! (Odjednom je uzbuđen) Ispričaj mi kako si upoznala tatu!

ELIF:

Ah, dušo… To sam ti ispričala tisuću puta... Još ti nije dosadilo?

ERKAN:

Ne. Pepeljuga je dosadnija!

ELIF:

Hoćeš to opet čuti?

ERKAN:

Da!

ELIF:

Pa.. Dobro, onda… (Počinje užurbano pričati priču) Elif i Onur upoznali su se kad im je bilo 7 ili 8 godina. Tog dana kad su se upoznali….

ERKAN:

(Prekida je)

Mama.. Što to pokušavaš?

ELIF:

Kako to misliš Erkane? Pa pričam ti cijelu priču.

ERKAN:

Ne.. Tako mi prije nisi pričala tu priču...

ELIF:

Nego kako sam je onda pričala?

ERKAN:

Pričala si je uz pomoć mojih igračaka!

ELIF:

Ma daj, ne... U ovo doba noći. Jedan je!

ERKAN:

Mama, molim te... Volio bih te slušati kako pričaš pomoću igračaka. Onda sam jako sretan.

ELIF:

(Ne može više podnositi sinove dirljive riječi)

Stvarno?

ERKAN:

Da... Molim te... inače ne mogu ni lijepo sanjati

ELIF:

Dobro, može. Ali, nećeš izlaziti iz kreveta dok pričam i zaspat ćeš čim završim, dogovoreno?

ERKAN:

Da, dogovoreno.

ELIF:

Dobro... (Prikuplja igračke i pripovijeda) Otac Onur i Majka Elif upoznali su se kad su bili jako mali. Imali su 7 ili 8 godina. Tog dana kad su se upoznali bilo je ljeto. Bio je to jako vruć ljetni dan... (Uzima lepezu s poda i hladi se. Brzo se ogleda po sobi i uzme globus.) Vidi! Onur je tog dana odlučio pobjeći od kuće.

ERKAN:

(Sviđa mu se zamisao, hihoće)

ELIF:

Odlučio je pobjeći od kuće jer se mama naljutila na njega (Koristi svjetiljku na stolu kao lik Onurove mame) Aaaaaa! “Vidim li ja to mrlju od tinte na tepihu?”

ONUR:

Ne!! To nije mrlja. To je karta!

ANNE:

Što?! Ah, zar da ti povjerujem? O moj Onure!! Ionako se stalno selimo s jednog mjesta na drugo. To što radiš je loše.

ONUR:

Ali mama... Ja se ne želim seliti!

ANNE:

Ah, sad moram očistiti cijelu kuću... Pogledaj malo oko sebe!

ONUR:

Mama, ja…

ANNE:

To ni deterdžentom ne mogu očistiti..

ONUR:

Mama, bi li me molim te poslušala?

ANNE:

Ne mogu te sad slušati, Onure... Ni riječi... Idi smjesta u svoju sobu!

ONUR:

(Plače)

Jednog dana ću te ostaviti i onda ću ti jako nedostajati!

ANNE:

Bolje da i ja odem do najbližeg dućana... Moram naći jači deterdžent... A tepih je bio tako nov...

To reče Onurova majka i ode u dućan. Onur je čvrsto naumio pobjeći od kuće. Razmišljao je što će mu trebati dok se spremao da ode... (Mama uzima stvari sa stola i stavlja ih u džep kućnog ogrtača. Odjednom se naljuti jer shvati da je autić razbijen) Crveni autić koji mu je poklonila teta i slomljeni vagon vlakića na baterije...

ERKAN:

Nisam ga ja slomio... Taner ga je slomio.

ELIF:

Da, da... Komad čokolade od neku večer, kasica i na kraju, njegova karta (Zatače lepezu za pojas ogrtača.)
(Pokriva globus majicom; taj će materijal poslije predstavljati Onura) Obukao je majicu na kojoj je pisalo “Svi putevi vode u Rim” i čvrste čizme. Izašao je iz kuće i dok je hodao, govorio si je (Uzima globus i animira ga kao da hoda i govori)
ONUR:

Kako će tužni biti mama i tata kad me ne nađu kod kuće... ali vratit ću se kući kad budu stari kao baka...tada ću biti jako bogat... jako slavan...

ERKAN:

(Uzbuđeno)

Njegov auto!

ELIF:

(Namješta globus na auto.. Malo pomiče auto, stavlja ga nazad negdje u košaru za igračke)

I još jedna stvar...

ERKAN:

Njegov avion!

ELIF:

(Koristi knjigu s poda kao avion. Nosi je Erkanu iznad glave kao da leti i sprema u košaru za igračke)
I imat ću tepih... Radit ću po njemu što želim s posudom za tintu... Nitko se neće ljutiti na mene! (Uto ugleda zgužvane komadiće papira po sobi. Dok ih stavlja u koš za smeće, glumi da koš jede papire.) Mmmm, mmmmm, mmmm. (Gleda Erkana iznenađeno, kao da je shvatila da je koš za smeće živ. Erkan također djeluje iznenađeno) Njegov debeli prijatelj Burak stoji pred kućom, opet jede. Kad spazi Onura, pozove ga iz daljine... (Počne pomicati smeće)

BURAK:

Hej! Kamo ideš?

ONUR:

Bježim od kuće. Ako želiš, možeš ići sa mnom.

BURAK:

Jesi li ti lud ili što? Imam piletinu s rižom za večeru.

ONUR:

Pa, znaš.

Burak je govorio o jelima tako privlačno i s takvim tekom da Onur odjednom shvati da je gladan... Pojede komad čokolade preostao od neku večer... (Vadi čokoladu iz džepa i pravi se da globus jede.)
ONUR:

(Oblizujući se)

Moram skupiti snagu prije nego krenem na put. Želim pobjeći negdje gdje me roditelji nikad neće pronaći.  Daleko, daleko, preko brda i gora, u Rim, Kinu ili mjesto na moru koje smo posjetili prošlog ljeta... Tamo je bilo baš odličnih punjenih dagnji!

BURAK:

Ali kako ćeš otići tako daleko, daleko? Ne misliš valjda pješke?

ONUR:

(Na trenutak razmišlja, onda iznenada)

Aaa, da! Moram nabaviti auto ili, bolje, avion.. Zapravo imam i nešto novaca. (Vadi kasicu iz džepa i protrese je) Ne mogu ovim novcima kupiti auto ili avion.. Ali mogu kupiti ukusan komad čokoladnog kolača u pekari.

BURAK:

Kolač?

ONUR:

Pa, da... Imam dovoljno novaca. Prvo ću pojesti taj kolač, a onda ću nabaviti avion... Bok.

Onur je htio sakriti od Buraka da ima malo novaca, pa je smjesta otišao... (Stavlja sve na pod i skuplja nove zgužvane komadiće papira s poda) Burak je još jeo...  (Ugleda plastične naočale) Onur se, dok je jeo kolač, sjeti svoje učiteljice (Stavi naočale)

UČITELJICA:

Jadni Onur, otišao je u daleko, daleko mjesto i kad postane bogat, misli se vratiti s velikim autom i avionom!

ERKAN:

(Sviđa mu se majčina gluma)

Hajde mama! Idemo zajedno! (Skače na krevet)

ELIF:

(Smije se.)

Polako, pazi! (Ponavlja učiteljičine riječi. Dok se hihoću, on skida naočale i stavlja ih u košaru s igračkama.) Učiteljica bi govorila takve stvari o njemu i svi bi se nekako pitali što je s njim... I Burak bi bio jako žalostan što nije pobjegao s njim. Sve bi bilo jako lijepo. (Shvaća da Erkan ne leži na krevetu, pa dođe do njega i vrati ga u krevet) Onur je hodao i hodao i hodao… i napokon se strašno umorio... (Sjedne na komodu) Nije mogao ići brzo jer mu noge nisu bile osobito duge.. Pomislio je kako bi bilo dobro imati bicikl. (Uto ugleda monocikl pričvršćen na otvorena vrata komode i provoza ga po prednjem dijelu scene, i dalje pripovijedajući) Da, kako bi to bilo lijepo, kad bih imao takav krasan zeleni bicikl?? Iznenada se sjeti svog prijatelja Cana. (Skuplja čarape na hrpu na podu i dok ih stavlja u ladicu komode, navlači jednu na ruku). Prolazio je pored zgrade u kojoj je živio Can i pokucao na vrata. (Pokuca na ladicu, otvori je i razgovara s rukom u čarapi kao da je Can.)
CAN:

Aaa! Onure! Trebaš li što?

ONUR:

Tvoj bicikl.

CAN:

Nee!

(Zatvori ladicu i opet pokuca.)

CAN:

Aaa! Onure!! Što hoćeš?

ONUR:

Tvoj bicikl... Pobjegao sam od kuće!

CAN:

Mama te neće pustiti unutra.

(Brzo zatvori ladicu i opet pokuca.)

CAN:

Aaa! Onure! Što je opet?

ONUR:

Moraš mi dati svoj bicikl! Mama i tata će mi biti jako tužni. Otići ću jako, jako daleko...

ERKAN:

Mama, stani... Idemo se opet igrati zajedno.

ONUR:

Bit ću jako jako bogat i onda ću se vratiti... Imat ću auto, i avion isto.

CAN:

Dođi kod mene kad se vratiš. Možda ti onda prodam bicikl.

(Užurbano vraća čarapu u ladicu i zatvara je). Onur se stvarno naljutio.

ERKAN:

(Jako uzbuđeno)

O, da. ! Ima pravo što je tako ljut! Ah, ne treba nama njegov bicikl. Što će mom tati njegov stari i beskorisni bicikl?

ELIF:

(Pokuša ga smiriti i napokon povisi glas)

Erkane! Onur nije bio toliko ljut.

ERKAN:

Nije bio ljut kao ja?

ELIF:

Ne... Samo je rekao nekoliko riječi.

ONUR:

Mogu proputovati svijet pješke.

I ustrajao je i došao do ugla sljedeće četvrti... (Elif stavlja globus na prednji dio scene. Dok skuplja igračke s poda, nastavlja govoriti) Bila je to ulica u kojoj je živjela Elif. Elifine prijateljice Burcu i Suna ugledale su Onura kako hoda prema njima (U međuvremenu ugleda kišobrane i odluči se igrati njima kao da su djevojčice) i jako znatiželjno potrčale mu ususret.

BURCU:

(Tepajući)

Heeeej Suna! Vidi tamo!

SUNA:

(Uzbuđena je, brzo govori)

Aaaa, da, vidjela sam ga! Kako drukčije izgleda!

BURCU:

Da, gle ga! Nosi zimske čizme usred ljeta.

SUNA:

Da, da, jako čudno!

BURCU:

Nešto mu piše na majici.
SUNA:

Hajdemo do njega.

BURCU:

Može, idemo!

(Stavlja kišobrane pored globusa) Dok su Burcu i Suna okruživale Onura, Elif nije znala da je on u njihovoj ulici. Sjedila je na balkonu i dosađivala se. (Provlači se ispod stolice na desnoj strani scene i tamo stavlja kišobran.) Elif je poželjela šljiva pa je pojela sve koje je imala, ali joj je i dalje bilo dosadno. Bilo je jako vruće i nikog nije bilo vani. Tamo, na udaljenoj strani ulice ugledala je druge dvije djevojčice. S njima je bio netko koga nije poznavala! Brzo ode do njih.  (Uzima kišobran i stavlja ga pored ostalih.) Bio je to prvi susret Elif i Onura. (Uzima Elif i Onura i pretvara se da se radi o romantičnoj sceni).  Polako su se približavali jedno drugom i svakim se korakom sve više i više voljeli.  Ipak, nisu to pokazali jedno drugom.  (Smjesta vraća kišobrane na mjesto)

SUNA:

Vidi, Elif. Ovaj novi prijatelj je lutalica. Ima jako velik san. Želi lutati svijetom! Znaš kako? Pješke!

ELIF:

Ali ako netko želi lutati svijetom, mora imati bar bicikl.

ONUR:

Ne mora! Imam ja bicikl, ali želim lutati svijetom pješke.

Elif se nije sviđalo što dječaku laska ogromna pažnja kojom su ga obasipale druge dvije djevojčice, niti njegovo umišljeno ponašanje. S druge strane, Onuru je bilo neugodno što Elif ne obraća pažnju na njega. Naposljetku, Onur značajno izvadi veliku kartu iz džepa. (Vadi lepezu i otvara je)
ELIF:

Aaaaa! Odlično!

ONUR:

Nego što! To je jako potrebna stvar, znaš. Kako bi lutao, prvo moraš upoznati svijet. Karta nas najbolje uči o svijetu.

Elif se osjećala očajnom jer nikad prije nije imala kartu. Što god joj se u životu dogodilo, dogodilo se nakon što se pojavila ta karta!  Zbog te karte, iznenada se zaljubila u umišljenog dječaka po imenu Onur. Osjećala se kao da lebdi u oblacima.

(Elif ustane. Okrene se s kišobranom u ruci. Osjeća se kao u trenutku kad je upoznala Onura. Prisjeća se vremena kad se zaljubila u njega kao da je sada.)
ELIF:

Mmmm, trebao si ga vidjeti kako je zgodan bio!! Bila sam tako uzbuđena da nisam mogla progovoriti ni riječ.

ERKAN:

(Pokušavajući podsjetiti majku na igru koju su igrali, Erkan zavikne)
Mama, opet si mi zaboravila reći sve o tati!! Mama, molim te pričaj dalje, molim te mama!

ELIF:

(U trenutku dolazi k sebi)
Što?

ERKAN:

Došla si do onog kad djevojčica pita za čizme! Hajde mama!! Daj da ja ispričam kako je pitala Onura za čizme!

ELIF:

(Smije se samoj sebi)

Dobro, dobro! Smiri se! Želiš da ti ispričam za čizme, dobro…

BURCU:

Jesi li vidjela lutalici čizme?

ONUR:

O, da... Ako odlučiš lutati svijetom, moraš imati čvrste cipele... Kad dođeš do planina ili brda, cipele ti ne bi smjele biti problem!

Dok je Onur govorio, Elif se sve više i više zaljubljivala u njega. Onur je znao toliko toga i to ju je iznenadilo. Iznenada, spazi njegovu majicu.
ELIF:

(Čita)

“Svi putevi vode u Rim”. Hmm, ali gdje je Rim? Koja šteta! Nitko nije znao odgovor na to!

BURCU:

(Šapće Suni)

Znaš li ti?

SUNA:

Ne znam.

BURCU:

Što ćemo sad?

SUNA:

Nema veze.

BURCU:

Dobro, dobro..

ONUR:

Nijedna ne zna, jel’da?

SUNA:

Još nismo učile zemljopis! Svejedno, ti znaš, zar ne?

ONUR:

Ja, naravno, ja znam. Rim je grad iz priča. Moj najdraži grad. Hmm, Rimljani... To je u Rimunjskoj... hmm, to je glavni grad Rimunjske... Nadam se da vam ne moram reći nešto više o Rimunjskoj... Već ste trebale čuti za nju...

ELIF:

Zapravo, znale smo gdje je, ali smo nekako skroz zaboravile na nju.

Svi znaju za Rim i Rimunjsku, u pravu si...

ONUR:

Moram nastaviti s lutanjem, a vi se čuvajte!

Zaista, Onur je pokušao pobjeći od novih pitanja, jer nije imao odgovore na sva pitanja koja su mu mogle postaviti! Kad je otišao, Elif i druge dvije djevojčice još su dugo razgovarale o njemu. (Skuplja predmete s poda i dok ih stavlja u košaru za igračke, nastavlja s pričom) Zatim su sve otišle kućama. Međutim, Elif je naučila istinu o Rimu koju druge djevojčice nisu znale... Otac joj je rekao da Rim nije glavni grad Rimunjske, nego Italije!

(Tužnog izgleda, penje se na komodu i sjeda na nju) Kad je Elif saznala istinu o Rimu, ispalo je da je njena ljubav bila samo mjehurić od sapunice koji se brzo raspuknuo, ali čak ni tad nije zaboravila malog lutalicu... (Elif glumi da priča sama sa sobom)
ELIF:

Ah, sanjala sam da smo se mogli vjenčati u Rimu i zajedno lutati i putovati svijetom.  I, bilo bi lijepo posjetiti i Rimunjsku. Bila sam toliko sretna da to sad ne mogu riječima opisati. O, kako sam sretna bila.

ERKAN:

Maaamaa. Što se dogodilo mom tati, molim te mi reci… Nije imao novaca, ali je htio ići u trgovinu igračkama, molim te ispričaj mi tu priču!

ELIF:

(Osjeća da joj Onur previše nedostaje da bi obraćala pažnju na igru koju su igrali)

Mmmm, Erkane, nije li ti dosta za večeras, dijete, vrijeme je za spavanje..

ERKAN:

(Tužno)

Ali mama, trgovina igračkama…

ELIF:

Dobro... Trgovina igračkama...

(Ne može pronaći igračku koju inače upotrebljava za prodavača igračaka i odluči uzeti neku drugu)

ERKAN:

(Tužno)

Ne, to nije bio on... To nije prodavač igračaka.. To ne može biti on.

ELIF:

(Ide do košare s igračkama i nalazi pravu lutku. To je lutka koja se navlači na ruku).

Evo ga!  (Vidi da joj je sin tužan i poskrivećki uzima još jednu lutku iz košare, te je skriva iza stola na sredini scene. Dok stavlja lutku na ruku, priča) Taj je stari prodavač igračaka radio cijeli dan i bio je umoran kao i obično... Htio se odmoriti i otići doma na spavanje. Ali noću nije mogao spavati. (Izvlači lutku prodavača na stol) Erkane, zar ti to već nisam pričala?

ERKAN:

(Zapanjeno)

Što?

ELIF:

Prodavač igračaka imao je ženu.
ERKAN:

(Uzbuđeno)

Stvarno?

ELIF:

Da… (Vadi drugu lutku na stol i animira je)

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Recepe! Recepe, pogledaj se samo, još spavaš... ‘Ajde, ustaj... Bavit ćemo se sportom!

PRODAVAČ IGRAČAKA:

(Mrmrljajući)

Opet?

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Opet, da... Smjesta ustaj!

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Jučer smo se bavili sportom.

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Jučer smo se bavili sportom i danas ćemo opet. Tako će biti odsad nadalje. Jest ćemo zdravu hranu i baviti se sportom!

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Sport... U ovim godinama... Stari smo, zar nismo?

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

A-aa! Recepe, nismo mi stari ljudi, pazi što govoriš. Tako smo jaki i vitki! Zajedno ćemo lutati po cijelom svijetu.

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Hahahaha. (Podrugljivo) Hodajući?

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Ne, ne, Trčeći… (Smije se) Zgodni moj mužu, ne možeš ni zamisliti sva mjesta koja ćemo posjetiti.

PRODAVAČ IGRAČAKA:

(Umiljato)

Zgodan sam, zar ne?

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Nego štoo.. Moj krasni Alain Delon. Oooo, pogledaj si mišiće.. Više se bavi sportom, pa će bolje izgledati.

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Dobro, ‘ajde!

(Vježbaju)

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Je’n, dva, je’n, dva, je’n dva tri…

(Shvati da joj muž pokušava pobjeći) Recepe, kamo ti?

PRODAVAČ IGRAČAKA:

(Posramljeno)

Moram na posao u trgovinu, znaš...

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Ljubavi, prvo sport i doručak. Nakon toga ćeš otvoriti trgovinu.

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Ne želim.

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

(Polako mu se približava)

Dobro onda.. Što ako ti kažem da ću ti ispržiti patlidžane za večeru ?

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Divno! Idemo se baviti sportom! (Radi jako brze pokrete) Jedan patlidžan, dva patlidžana, je’n dva, je’n dva, patlidžan…

ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Ne, stani! Uspori! Ne smiješ tako brzo.

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Drži ritam, drži ritam!!

(Dok stavlja lutke u košaru, razgovor među njima se nastavlja)
ŽENA PRODAVAČA IGRAČAKA:

Recepe, molim te, ozlijedit ćeš se, molim te prestani!

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Ništa meni ne može biti!

(Stavlja “prodavačevu ženu” u košaru. Drugu lutku, “Recepa”, zadržava na ruci)
PRODAVAČ IGRAČAKA:

Aaaaj… Sve me boli.. Leđa.. (Dolazi do Erkana i pokušava prijeći preko njega) Moja glava!! Moj vrat!! Moje noge!!! Aaaaaa!! Joooj!!
ERKAN:

(Prodavaču)

Moj tata! Moj tata te čeka u trgovini!

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Je li to netko u mojoj trgovini? Smjesta da ga vidim! Da, mladi gospodine, što želite? Pikule ili nogometnu loptu?? Da, molim?

ONUR:

Ništa ne želim kupiti, želim vam prodati nešto... Ovdje su, pogledajte...

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Ah, dijete, ja ne kupujem igračke, prodajem ih.

ONUR:

Kako onda nađete igračke koje prodajete?

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Zapravo ih ne nalazim... Hmm, kupujem ih...

ONUR:

Onda kupite i moje, molim?

PRODAVAČ IGRAČAKA:

Ali, ali... Ne kupujem ih od djece kao što si ti... Kupujem ih od tvornice... Naravno, nešto malo i zaradim... Moja žena i ja imamo snove i hmm… To bih ti volio ispričati… (Na trenutak stane i uzdahne...) Kad odrasteš, vjerojatno ćeš me bolje razumjeti.

(Onur zaplače. Jadni prodavač igračaka ne zna što bi pa mu pokloni autić.)
PRODAVAČ IGRAČAKA:

Kasno je. Zatvorit ću dućan. Tebi je najbolje da odeš kući. Nakon dugog, napornog dana, nije lako nositi se s mladim mušterijama kao što si ti. Jest ću patlidžane za večeru i jako sam umoran!

(Stavlja lutku u košaru)

Onur je izašao iz trgovine radostan sa svojim novim autićem u rukama.

ONUR:

Svuda je tako mračno!! Nigdje nikoga! Gladan sam i uopće nemam novaca.

ERKAN:

Idi doma, idi!

ONUR:

Da idem doma? Dobro.

Onur se brzo vratio kući... (Stavlja lutku na stol) Majka se ljutila na njega jer je zakasnio na večeru. (Malo pomiče svjetiljku, igra se s njom kao da je majka; svjetiljka neko vrijeme gunđa). Erkan je čvrsto odlučio sutradan pobjeći od kuće. (Elif sređuje sobu dok priča) Mislio je posjetiti susjednu četvrt i dati Elif kartu, ali nije mogao jer su se drugi dan preselili. Kako je Onurov otac morao puno putovati, stalno su se selili s jednog mjesta na drugo. Kamo god bi  Onur išao, stalno je sanjao o drugim mjestima. Odrastao je s tim snovima putnika... S Elif se ponovno susreo u srednjoj školi i sve vrijeme su razgovarali i dijelili ljubav prema kartama. Onda su se opet nekako razdvojili. (Primijeti nekoliko igračaka na Erkanovom krevetu i pokuša ih poskrivećki spremiti u košaru.) Onur se pokazao kao pravi lutalica i posjetio je mnoga mjesta širom svijeta.
ERKAN:

Mama, prestani! Vrati ih! Priča još nije gotova. (Skoči s kreveta. Uzima predmete/ igračke i igra se jednom po jednom)

ELIF:

(Dok se Erkan igra, ona ga pokušava vratiti u krevet ne bi li zaspao)
ERKAN:

(Stavlja nekoliko igračaka u obliku životinja na stol)

Prvo je otputovao u Afriku... Tamo je pomagao životinjama bez obitelji... Onda se preselio u šumu... (Zavukao se pod stol i majci nekoliko trenutaka nije bilo jasno što se događa)
ELIF:

Erkane, gdje si?

ERKAN:

(Iznenada se opet pojavi)

Tata je ušao u špilju i tamo je ugledao čudovište... (Hvata majku za gležanj)

ELIF:

(Kriči kao čudovište... Erkan izlazi ispod stola) Ahahaha! Tatu je bilo strah. (Pokazuje krevet) Vratio se kući.

ERKAN:

Ne, tatu nije bilo strah. (Dolazi do komode i otvara ladice) Otišao je u bolnicu... Tamo je pomagao siromašnim ljudima... Sprijateljio se sa svima i izliječio bolesnu djecu. Mama, molim te sjedni ovdje. (Posjedne je na komodu) Cijepio je mnogu djecu... (Erkan glumi da cijepi djecu tako da ih ne boli. Elif se pravi da je boli) Nikad nije nanio bol nijednom djetetu, a onda se preselio.

ELIF:

(Beznadno)

Kamo je otišao?? Opet?

ERKAN:

(Premješta se na stolicu)

Na vrh planina.

ELIF:

Pazi! Past ćeš!!!

ERKAN:

Tata nije pao. Ali tamo je bilo jako hladno. Posvuda je bilo leda ... Led se počeo topiti... Tata je previše radio za sve ljude jer je htio da svi piju čistu vodu i jedu sladoled kad odrastu... Pričao je s mnogim ljudima staklenih očiju... Onda je poletio sa svojim ptičjim prijateljima... (Dolazi na sredinu scene.  Glumi pticu koja slijeće) Sletio je na vrh planina.

ELIF:

(Naginje se do njega. Polako govori)

I vani je bilo jako mračno, jer je bila noć...

ERKAN:

Zvijezde su bile na nebu...

ELIF:

Da, bilo je zvijezda po cijelom nebu... (Pokazuje prema gore) I Mjesec je bio pun... Stari Mjesec rekao je Onuru da zaspi jer je bio tako umoran cijeli dan. “Tako si umoran, Tvoja žena i sin te čekaju kod kuće”.

ERKAN:

Erkan ga čeka.

ELIF:

Da. I Mjesec je rekao Onuru da zaspi... (Polako stavlja Erkana u krevet.) Mahnuli su punom mjesecu za laku noć.
ERKAN:

(Opet leži u krevetu i na njemu spazi brodić)

Aaaa! Tata je vidio gusarski brod, a oni su se uputili raditi loše stvari.. Valovi su bili ogromni i vjetar je divlje puhao... Tata ih je sve prebio!  (Elif ga pokuša poleći ispod pokrivača. Igra se s pokrivačem kao da je more i pomiče brodić kao da plovi na valovima)
ELIF:

I došao je veliki val i potopio ih... (Skriva brodić)
ERKAN:

Tata je pao u more. (Elif ga opet pokuša poleći ispod pokrivača) Mama! Idemo zajedno pasti u more! (Zajedno se zavlače pod pokrivač.) Plivao je i našao kuće i brodove pod morem. Ušao je u njih. (Leži Elif na krilu. Pospano govori) Onda.. Je vidio ribe.. Crvene, plave.. Zajedno su plivali.

ELIF:

(Elif nježno gladi Erkana po kosi, on zaspi. Polegne ga ispod pokrivača. Uzdahne i nastavi s pričom) Ali priča još nije gotova. Kad je Elif bila studentica zemljopisa, počela je raditi u časopisu o putovanjima i tada su se opet sreli i nekoliko godina poslije, vjenčali. Onur se selio s jednog mjesta na drugo i opet hvatao svoje snove. Elif je svoje snove ostvarila ovdje... Elif stalno jako nedostaje Onur.  Stalno bi htjela da se vrati... (Tiho pada u san.)

(Nakon što oboje zaspu, scena postaje sanjivo mjesto. Počinje glazba. Onur ulazi na scenu, upadljivog izgleda. Odjeven je kao lutalica ili putnik. Nosi veliki šešir i veliki ruksak i čvrste planinarske čizme. Njegova se silueta pojavljuje na poluosvijetljenom dijelu scene... Dolazi do kreveta na kojem mu spavaju žena i sin i pokrije ih. Izlazi. Scena tone u mrak.)
K R A J

Elif Temuçin

OBRAZOVANJE

09/2004 – 11/2007 -  Univezitet u Ankari, Fakultet za jezike i socijalne znanosti,

Magisterij, Dječiji teatar (Play-Theatre-Creative Drama)

(Teza: ‘Lutka: kao umjetničko sredstvo u teatru za djecu i praksa za Objekt teatar’)

09/1999 – 02/2004- Univezitet u Ankari, Fakultet za jezike i socijalne znanosti,

Odsjek za teatar (Dramsko pisanje) (www.ankara.edu.tr)

09/1996 – 06/1999 -  Srednja škola Cumhuriyet, Ankara, Turska

ISKUSTVO

08/2007 - …   - Dramski pisac, glumica, lutkar

Kompanija: Theatre BeReZe

10/2005 – 09/2007 - Glumica i lutkar

Kompanija: Theatre Tempo (Ankara/Turska)

Misija: Thetar za djecu I mlade ljude sa različitim vrstama lutki (Ručne lutke, lutke sjenki

(Karađoz), lutke od pruća, japanske “three-man” lutke i objekt teatar)

11/2004 – 08/2005 -  Dramski pisac

Kompanija: ICC (International Children Centre) (Ankara/Turska)

Sektor: Volontarna socijalna sigurnosna služba

Misija: Pisanje za dječija prava na radiju i televiziji

11/2002 –  07/2003 -  Autor i glumica

Kompanija: TRT (Establishment of Turkish Radio and Television)

Sektor: Radio i televizija

Misija: Pisanje za turke koji žive u stranim zemljama i njihovo vokaliziranje na radiju.

(teme: prava, zrdavlje i dječija psihologija)

NAGRADE

Natječaj za pisanje radio drama na TRT (Turska radio-televizija) - Počasna nagrada

UČEŠĆE NA SEMINARIMA I RADIONICAMA

- Dramsko pisanje za djecu ( Februar 2004, Ankara)

Organizator: Goethe - Institut  Ankara (Cultural Centre of German)

Radionica voditeljice Anje Tuckermann (dramska spisateljica iz Njemačke)

- Umjetnost u 20. stoljeću (Decembar 2005, Ankara)

Organizator:  Hacettepe University State Conservatory, Ankara

Voditelj seminara Elif Temucin na temu Moderno lutkarstvo 20. stoljeća

Radionica voditelja Petera Shapperda (engleski virtuoz na violini) na temu Moderna  muzika u

zapadnjačkoj umjetnosti

Održan koncert Petera Shapperda Elif Temucin na temu Muzičke i lutkarske improvizacije

- Glumac kao pripovijedač ( Septembar 2005, Ankara)

Organizator: Goethe - Institut  Ankara (Cultural Centre of German)

Voditelj radionice: Thomas Lang (njemački glumac)

- 11. Bursa Internacionalni teatarski festival za djecu i mlade (Septembar 2006, Bursa)

Organizator: ASSITEJ

Radionica Compagnie Smafu (Plesni teatar iz Austrije) na temu Pokret i ples (moderne tehnike)

radionica Dmitrija Anghelov – Marie Timofti (Demilun Children Theatre – Moldova) na temu

Manipulacija lutke na stolu (tradicionalne metode iz Rusije)

- 12 Bursa Internacionalni teatarski festival za djecu i mlade (Septembar 2007, Bursa)

Organizator: ASSITEJ

Radionica Anje Tuckermann na temu Dramsko pisanje za djecu.

UČEŠĆE NA FESTIVALIMA

- 11. Bursa Internacionalni teatarski festival za djecu i mlade (Septembar 2006, Bursa)

Predstava: Šareni svijet bijele olovke (Theater Tempo) (predstava modernog lutkarstva)

- Jaipur Heritage International Festival (Januar 2007, Japiur/Indija)

Predstava: Karađoz – Vještice i indijski fakir (lutke sjenki)

- Ishara International Puppet Festival (Januar 2007, New Delhi/Indija)

Predstava: Karađoz – Vještice i indijski fakir (lutke sjenki)

Šareni svijet bijele olovke (Theater Tempo) (predstava modernog lutkarstva)

- Out of the Box International Festival of Puppet Theater (Maj 2007, Singapur)

Predstava: Karađoz – Vještice i indijski fakir (lutke sjenki)

- 2. Eskisehir Internacionalni teatarski festival za djecu i mlade (Mart, 2007, Eskisehir)

Predstava: Sebični Ogre (Theater Tempo)

GLUMAČKO I REDITELJSKO ISKUSTVO

2007: ‘Sen Uzaktayken…’, Tiyatro BeReZe, pisac i reditelj Elif Temuçin, Ankara; ‘Karınca Kararınca’, Tiyatro Tempo, Ankara; ‘Müzigin Kalbi’, Tiyatro Tempo, Ankara; ‘Küskün Koca Agaç’, Tiyatro Tempo, Ankara; ‘Renklerin Oyunu’, Tiyatro Tempo, Ankara; ‘Karagöz – Cadılar ve Hint Fakiri’, Tiyatro Tempo, Ankara

2006: ‘Bir Günün Hikayesi’, Tiyatro Tempo, Ankara; ‘Bencil Dev’, Tiyatro Tempo, Ankara; ‘Iyi ki Dogdun Karagöz’, Tiyatro Tempo, Ankara

2005: ‘Sarkıyla Sallanan Salıncak’, Tiyatro Tempo, Ankara

2003: ‘Kanaviçe’, režija: Ilknur Öztekin, Univerzitet u Ankari, Odsjek za teatar

2002: ‘Memleketimden Insan Manzaraları’, u saradnji sa Elif Temuçin, režija: Nurhan Karadag, Univerzitet u Ankari, Odsjek za teatar

1998: ‘Gecikenler’, Cumhuriyet Lisesi Tiyatro Grubu, režija: Asuman Bora Kutal, Ankara.

1997: ‘Ayısıgında Samata’, Cumhuriyet Lisesi Tiyatro Grubu,  režija: Asuman Bora Kutal, Ankara.

